Nitqin yığcamlığı 


Nitqin yığcamlığı dedikdə müxtəsərlik, fikrin qısa və aydın, lakonik şəkildə 
ifadə olunması nəzərdə tutulur. Böyük sənətkarlar yığcamlığın istedadla bağlı 
olduğunu göstərirlər. Kamil adamlar həmişə deyəcəklərini ölçüb-biçmiş, geniş 
mətləbləri yığcam şəkildə ifadə etməyə, başqalarının vaxtını almamağa, onları 
yormamağa çalışmışlar. Klassiklərimiz də nitqin yığcamlığına yüksək səviyyədə 
yanaşmışlar. 


Nitqin dəqiqliyi nitqdə yığcamlığı yaradır. Dəqiqlik sözün öz istinad nöqtəsi, 
yəni onun ifadə etdiyi məfhumla bağlandığı zaman mümkün olur. Bunun üçün 
danışanın, yazanın nitqin predmetinə yaxşı bələd olması, fikrə uyğun münasib 
sözlər, ifadələr işlədə bilməsi, çoxmənalı sözlər, omonim, sinonim, antonimlərdən 
yerində istifadə etməsi əsas şərtdir. Sözlər seçilərkən sözün mənası, üslubi 
səciyyəsi, işlənmə dairəsi, qrammatik tərkibi də nəzərə alınmalıdır. Yığcamlıq 
fikrin ən zəruri sözlərlə, söz birləşmələri və cümlələrlə ifadə olunmasıdır. Bu, 
nitqdə sözçülüyə, uzunçuluğa qarşı qoyulan bir anlayışdır. Sözçülük, əsasən, iki 
formada özünü göstərir: 


a) nitqdə artıq, lüzumsuz sözlərin, ifadələrin işlənməsi, fikrin təkrarı, eyni bir 
mətləbin ayrı-ayrı cümlələrlə bir neçə dəfə ifadə olunması, 


b) çox danışmaq, uzunçuluq, çərənçilik 


Sözlərin, ifadələrin lüzumsuz işlənməsi hallarına həm yazılı, həm də şifahi 
nitqdə təsadüf etmək mümkündür. Sözçülük eyni fikrin müxtəlif cümlələrlə 
verilməsində də özünü göstərir. Eyni sözü, ifadəni, fikri yersiz təkrar etmək, 
mətləbə dəxli olmayan məsələlərdən danışmaq, əhəmiyyətsiz, xırda cəhətləri geniş 
şərh etmək, söhbətə geniş giriş, müqəddimə vermək və s. nitqin yığcamlığına 
mənfi təsir edən səbəblərdir. Səthi bilikli, məlumatlı adamların nitqində konkretlik, 
yığcamlıq, adətən, az olur. Onların nitqində ümumi fikirlər irəli sürülür, artıq, 
lüzumsuz təfərrüatlara yol verilir. Əşya və hadisələr barədə “yaxşıdır”, 
“maraqlıdır”, “bəzi qüsurlar vardır”, “material yaxşı mənimsənildi”, “əsər xoşuma 
gəldi” və s. kimi konkret fikirlərə, dəlil və sübutlara, faktlara əsaslanmayan rəylərə 
tez-tez təsadüf olunur. 


Gözəl danışıq məharəti bütün dövrlərdə xüsusi bir keyfiyyət kimi 
qiymətləndirilib. Qədim Yunanıstanda nitqin yığcamlığına xüsusi əhəmiyyət 
verilirdi. Qədim yunan filosofu Plutarx nitqin gücündən danışarkən deyirdi: 
“Nitqin gücü az sözlə çox şey söyləmək bacarığıdır”. Spartada yeniyetmələrə bir 
neçə sözlə çox şeyi ifadə etmək, cavablarda dəqiq və müxtəsər olmaq öyrədilirdi 


ki, buna “lakonik nitq” deyilirdi. Nitqin yığcamlığı ilə bağlı Qədim Yunanıstanda 
“lakonik danışıq” anlayışı da yaranmışdı. Makedoniya çarı Aleksandrın atası 11 
Filipp bütün Yunanıstanı işğal etmək qərarına gələndə Sparta çarına məktub 
göndərmişdi ki, əgər müqavimətsiz təslim olmasanız şəhərinizi kotanla 
şumlayacağam. Öz ultimatumuna cavab gözləyən Filipp, nəhayət, oradan bir 
məktub alır və mətni görmədikdə heyrətlənir. Bu vaxt ona məktubda yazılan bircə 
sözü göstərirlər, bu, “əgər” sözü idi. Yığcam danışa bilmək insanda çox vacib 
keyfiyyətlərdəndir. Hər kəs özünün və başqasının danışığına (eləcə də yazısına) bu 
cəhətdən tənqidi münasibət bəsləməli, imkan daxilində yığcam, həm də məntiqi 
danışmağı bacarmalıdır. 


Yığcam danışa bilmək insanda çox vacib keyfiyyətlərdəndir. Hər kəs özünün 
və başqasının danışığına (eləcə də yazısına) bu cəhətdən tənqidi münasibət 
bəsləməli, imkan daxilində yığcam, həm də məntiqi danışmağı bacarmalıdır. 
Nitqin yığcamlığı, lakonikliyi natiqlik praktikasında xüsusi rol oynayır. Natiq 
“sözə sıxlıq, fikirlərə genişlik” prinsipini əsas götürərək geniş mətləbləri yığcam 
şəkildə, həyati faktlar, nümunələr əsasında ən zəruri söz və ifadələr işlətməklə 
dinləyicilərə çatdırmağı bacarmalıdır. 


Nitqin sadəliyi 


Azərbaycanın görkəmli maarifçi ziyalısı Firudin bəy Köçərli deyirdi: “Dil nə 
qədər asan, sadə olsa, bir o qədər gözəl, göyçək və məqbul olar”. Nitqin sadəliyi 
onun aydınlığı, anlaşıqlı olması, asan qavranılmasıdır. Sadəliyi heç də fikrin 
məzmununun, mahiyyətinin bəsitləşməsi, ibtidailəşməsi kimi başa düşmək olmaz. 
Nitqin sadəliyi mürəkkəb cümlələrdən qaçmaq, məzmunun mümkün qədər sadə 
cümlələrlə vermək mənasında da anlaşılmamalıdır. Natiq danışarkən, əşya və 
hadisələri təsvir edərkən onların mahiyyətini daha aydın və dəqiq vermək üçün 
həm sadə, həm də mürəkkəb konstruksiyalardan istifadə etməlidir. Nitqin sadəliyi 
tələb edir ki, orada işlədilən bütün sözlər dinləyicilərin (auditoriyanın) ümumi 
səviyyəsinə və xüsusiyyətlərinə uyğun gəlsin, hamı üçün aydın və anlaşıqlı olsun. 
Sadə nitq hər cür yabançı pafosdan, qondarma, süni ifadələrdən, müqayisələrdən 
uzaqdır. Nitqin sadəliyinin pozulma hallarından biri sözçülük, ağır və uzun 
cümlələr işlətmək, cümləpərdazlıq, yaxud ibarəpərdazlıqdır. Sözçülük, eyni fikrin 
təkrar-təkrar ifadəsi daha geniş yayılmış nöqsandır. 


Natiq bəzən dırnaqarası öz dərinliyini, savadını nəzərə çarpdırmaq məqsədilə 
qondarma, təmtəraqlı söz və ifadələr işlədir. Məsələn, səadət günəşinin şüaları, 
işıqlı və parlaq gələcək, öz qəhrəmanlıqları ilə ölməzliyin zirvəsinə ucalan 
şəhidlər, qəhrəmanlar yurdunun mərd övladları və s. kimi söz və ifadələr ola bilsin 


ki, nitqin digər üslubunda — xüsusən bədii üslubunda işləndikdə yararlı sayıla bilər. 
Lakin mühazirəçinin danışığında fikrə adekvat olmayan bu cür təmtəraqlı sözlər və 
ifadələrin işlədilməsi məqbul sayılmır. Belə ifadələr nitqə qeyri-ciddilik gətirir, 
marağı azaldır, fikrin dinləyiciyə çatmasına mane olur. 


Nitqin sadəlik və təbilliyinin pozulması halları yazılı nitqdə özünü daha çox 
göstərir. Yazan hər bir söz, ifadə, cümlə üzərində ayrıca düşünür, onu dinləyici 
üçün maraqlı olsun deyə ifadəlilik vasitələri, atalar sözü, məsəlləri, frazeolofi 
birləşmələr və sairədən istifadə edir. Lakin burada da ifrata varmaq, həmin 
ifadələrin həddindən çox işlədilməsi nitqi ağırlaşdırır, oxucunu yorur. 


Nitqin sadəliyinin pozulma səbəblərindən biri də anlaşılmayan və ya az 
anlaşılan söz və terminlərin işlədilməsidir. Burada da natiq öz bilik və hazırlığının 
yüksək səviyyədə olmasını nümayış etdirmək məqsədilə ehtiyac olmadığı halda 
terminlərdən, mürəkkəb tərkiblərdən istifadə edir ki, bu nitqi bayağılaşdırır, onun 
anlaşılmasını çətinləşdirir. Məhz belə bir yanaşmanın nəticəsində dilə ehtiyac 
olmadan bir sıra sözlər və terminlər gətirilir ki, onlar dildə işlədilən sinonimləri ilə 
müqayisədə həm tələffüz, həm də yazılış cəhətdən çətindir, mürəkkəbdir. 


Əcnəbi sözlərin lüzumsuz işlədilməsi ilə bağlı başqa bir yazıda oxuyuruq: 
“Bəzi ziyalılarımız güman edirlər ki, hələ hamının mənimsəmədiyi, işlətmədiyi 
çətin terminləri işlətsə, onun nitqi yaxşı təsir bağışlayar. Nitqin süni şəkildə 
mürəkkəbləşdirilməsi, təəssüf ki, indi də nəzərə çarpır. “Son illər filologiya, 
pedaqogika, psixologiya, sosiologiya və s. sahələrə aid elmi mətnlər dilin və 
üslubun mürəkkəbləşməsi, ağırlaşması ilə səciyyələnir. Sözlər artıq fikirlərin ifadə 
üsulu, elmi nailiyyətlərin ötürmə vasitəsi kimi yox, fikir yoxsulluğunu, bəzən isə 
mənasızlığını pərdələmək üçün bir vasitə kimi çıxış edir. Natiq dinləyicinin başa 
düşəcəyi bir dildə danışmalı, mənası çətin anlaşılan söz və söz birləşmələrini 
işlətməkdən çəkinməlidir. 


